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This amendment is raised to address the following:

* To respond to questions received during the solicitation period, and;
* To revise the solicitation accordingly

Questions and Answers:

Q1. At Annex A (Requirement / Basis of Payment) (on pages 17 and 18 of 21), we noticed the information at
items 1.6, 2.6 and 3.6 "NSB170" is followed by "Storage Batteries": Do you consider that each "unit" corresponds
to a battery totaling 24 volts (ie 2 units of 12 volts each) or do you consider that each "unit" corresponds to a 12-
volt accumulator block?

At "Attachment 1 to Annex A: Estimated Quantities" (on page 19 of 21), the information provided for item 6
(NSB170) does not provide any clarification. It shows the description “Storage Batteries” and the estimated
guantity for each period, without further details.

With regards to Annex A of the solicitation, do you consider that a "battery" is 24 volts, 12 volts, or another
voltage?

In fact, there is no reason why NSB170 should not be used in 12-volt RCMP systems (at a rate of one block per
battery), 24 volts (2 blocks per battery), 48 volts (4 blocks by battery) or other voltages ... thus multiplying the
number of "units" required of product NSB170 by "storage battery".

Al: We consider that each unit correspond to a 12-volt accumulator (One unit per for one 12 volts battery)

Q2: Regarding the type of batteries required, the part number NSB170 from the manufacturer North Star
Battery does not seem to be complete. Which product; NSB170FT Blue +, NSB170FT Red, or NSB170FT HT
Red would you like to get?

You can find the details of these products on the manufacturer's page at:
https://www.northstarbattery.com/products

A2: In the past, NSB 170 FT Silver Battery was ordered but it is a Legacy product and has been replaced by
NSB 170FT HT Red. So NSB170FTHT Red is the right product.

Q3: Line 1.1 and all other lines in Annex "A" (Requirement / Basis of Payment) requests a total of the
calculated price (sum of all divisions). Is it the addition of each of the 15 unit prices (each division and the HQ
RCMP) assuming delivery of one (1) unit of the product to each of the 15 locations?

A3: For each item, a firm unit price (that includes shipping and all custom duty) needs to be provided for each

of the possible 15 locations. The total for each item (on line 1.1 and following lines), will be calculated by adding
each of the 15 firm unit prices (for evaluation purposes, you can assume one unit of product to each location).

Q4. Section 6.7 paragraph "e" (page 13 of 21) contains an error. There may be an extra word, or an
incomplete word or the sentence may be incomplete, can you please clarify? (French version only)

"e) Toute modification apportée a la commande originale doit étre appuyée par I'émission d’'un formulaire
subséquent difie. "
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A4 Yes, the sentence was incomplete. It should have read:
"e) Toute modification apportée a la commande originale doit étre appuyée par I'émission d'un formulaire de
commande subséquente modifié.”
Q5: The quotation lists multiple sites as ship to destinations for the equipment requested.
a) Isthe price list to reflect freight included for all equipment purchased on a "one of" basis?
b) Is there an option to charge the freight as an additional cost on an individual shipment?
A5:

a) Yes, for each item, you need to provide a unit price on a “one of” basis that includes freight for each
of the 15 possible destinations. For evaluation purposes, you can assume one unit of product to each
location.

b) No, it is not an option to charge the freight as an additional cost on a per call-up basis. In order for

offers to be fairly evaluated, offerors must include the freight in their “firm unit prices” per destination.

Solicitation Amendments:

1) Under Annex A, Items 1.6, 2.6 and 3.6:
DELETE: Part Number NSB170 Storage Batteries

INSERT: Part Number NSB170FTHT Red Storage Batteries

2) Atclause 6.7, paragraph “e)” (French only):

DELETE: "e) Toute modification apportée a la commande originale doit étre appuyée par I'émission d'un
formulaire subséquent difié."

INSERT: "e) Toute modification apportée a la commande originale doit étre appuyée par I'émission d'un
formulaire de commande subséquente modifié.”

ALL OTHER TERMS AND CONDITIONS REMAIN UNCHANGED
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